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Weller

Originalbetriebsanleitung

Translation of the original instructions
Traduccion del manual original
Traduction de la notice originale
Traduzione delle istruzioni originali
Tradugao do manual original

Vertaling van de oorspronkelijke
gebruiksaanwijzing
Overséttning av bruksanvisning
i original

Overseaettelse af den originale
brugsanvisning

Alkuperaisten ohjeiden
kaannos

MeTdppaon Tou TTPWTOTUTTOU
TWV 00NYIWV XPnong

Orijinal igletme talimati gevirisi
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Preklad puvodniho navodu

k pouzivani

Ttumaczeniem instrukcji oryginalnej
Eredeti hasznalati utasitas forditasa

Preklad pévodného navodu

na pouzitie

Prevod izvirnih navodil
algupérase kasutusjuhendi tolge

Instrukciju tulkojumam no
originalvalodas

Originalios instrukcijos vertimas

MpeBoa Ha opurMHanHaTa
MHCTPYKLUUS

Traducere a instructiunilor
originale

Prijevod originalnih uputa

OpurnHanbHOe pyKOBOACTBO MO
aKcnnyatauuu
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DE Menuaufruf

GB Open Menu

ES Acceso al Menu
FR  Appel du menu

IT Richiama il menu
PT  Activagdo do menu
NL  Oproep Menu

SV Oppna menyn

L.
\

A+V

DK
Fl

GR
TR
cz
PL
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SK

Hentning af menu

Valikon haku nayttéon
KAAon pevou

MenUsini agma
Spusténi Nabidky polozek
Wywotanie menu

Meni el6hivasa
Vyvolanie menu
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Priklic menija
Menui avamine

Izvélnes izsauk$ana

Meniu iSkvieta

MoBvKBaHe Ha MeHIOTO

Apelarea meniului

Pozivanje izbornika

BbI30B MeH0
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DE Lieferumfang DK Leveringsomfang SL  Obseg posilike

GB Included in delivery FI  Toimitussisaltd EE Tarne sisu

ES Piezas suministradas GR  YAKkd mmapdadoong LV Piegades komplekts

FR  Fourniture TR  Teslimat kapsami LT  Komplektas

IT Dotazione CZ Rozsah dodavky BG O6ewm Ha goctaBkaTta

PT  Fornecimento PL  Zakres dostawy RO  Pachetul de livrare

NL  Meegeleverd van de levering HU  Szallitasi terjedelem HR  Popratna oprema

SV Leveransomfattning SK  Rozsah dodavky RU  KomnnekTt noctaBku

DE  Zubehor DK Tilbehor SL  Oprema

GB Accessory Fl Lisalaite EE Tarvikud

ES  Accessorio GR Etaptiuara LV  Piederumi

FR  Accessoires TR  Aksesuar LT  Priedas

IT Accessorio CZ Prislusenstvi BG T[MpuHagnexHoctu

PT  Acessoério PL  Wyposazenie RO  Accesorii

NL  Toebehoren HU  Tartozékok HR  Pribor

SV Tillbehor SK  Prislusenstvo RU OcHacTtka

PC WFE/WHP WX WX Hub WX Foot switch

TO0587 64711 T00587 647 12 T00587 647 10 TO0587 647 26 TO05 87 647 46

Zero Smog 6V / WFE 4S
Zero Smog 20T / WFE 20D
WHP 1000 Zero Smog 4V
WHP 3000, 600 W
WHP 3000, 1200 W WFV 60A
WXSB 200 | wxHP 120, 120 W T005 87 627 46
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Inbetriebnahme

Starting up the device

Puesta en servicio del aparato
Mise en service de I'appareil
Messa in funzione dell'apparecchio
Colocagédo do aparelho em servigo
Toestel in gebruik nemen

Ta lodstationen i drift

Ibrugtagning af apparatet

Laitteen kayttdonotto

©€0n TNG OUOKEUNG O€ AsIToupyia
Cihazi igletime alma

CZ Uvedeni zafizeni do provozu

PL  Uruchamianie urzadzenia

HU  Akésziilék izembe helyezése

SK  Uvedenie zariadenia do prevadzky
SL  Zacetek dela z napravo

EE Seadme kasutuselevott

LV lekartas lietoSanas sakSana

LT  Prietaiso paruoSimas eksploatuoti
BG BkniouBaHe Ha ypeda

RO  Punerea in functiune a aparatului
HR  Uredaj pustiti u rad

RU BBopg ycTporcTBa B aKCnyartauuo
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DE Filterwechsel

GB Filter change

ES Cambio de filtro

FR  Remplacement du filtre

IT  Sostituzione del filtro

PT  Troca do filtro

NL  Wissel van de filter
SV Byte av filter

DK  Filterskift

FI Suodattimen vaihto
GR  AAAayn @iATpou
TR  Filtre degisimi

A B

Vyména filtru
Wymiana filtra
Sziir6csere
Vymena filtra
Menjava filtra

Filtri vahetamine
Filtra nomaina
Filtry keitimas
CwmsHa Ha ounTbpa
Schimbarea filtrului
Mjenjanje filtra
3ameHa cunsTpoB

N

5 AIR:  T0058759725

VAC: T0058759726
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DE Kanal auswahlen

GB Select channel

ES Seleccionar canal

FR  Sélectionner un canal
IT Selezione del canale
PT  Seleccionar o canal
NL Kanaal selecteren

SV Valj kanal.
DK Veelg kanal
FI Kanavan valinta

GR EmAoyn kavaAiol
TR Kanal segimi
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Volba kanalu

Wybér kanatu
Csatorna kivalasztas
Zvolte kanal

Izbira kanala

kanali valimine
Kanala izvéle
Pasirinkite kanalg,
N3bepeTe kaHan
Selectarea canalului
Odaberite kanal
Beibop kaHana
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DE Kanal wechseln
GB Change channel
ES Cambiar de canal
FR Changer de canal
IT Cambio del canale
PT  Mudar o canal
NL Kanaal wisselen
SV  Bytkanal

DK  Skift kanal

FI Kanavan vaihto
GR AM\ayn kavaAiou
TR Kanal degistirme
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Zména kanalu
Zmiana kanatu
Csatornavaltas
Zmeite kanal
Menjava kanala
kanali vahetamine
Kanala nomaina
Pakeiskite kanalg
MpomsiHa Ha kaHan
Schimbarea canalului
Promijenite kanal
CwmeHa kaHana
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DE HeiBluft CzZ Horky vzduch
GB Hot air PL Gorace powietrze
ES Aire caliente HU Forrdlevegd
FR  Air chaud SK  Horuci vzduch
IT  Ariacalda SL  Vro€ zrak
PT  Arquente EE  kuum 8hk
NL Hete lucht LV  Karsts gaiss
SV Hetluft LT Karstas oras
DK Varmluft BG [opeLl Bb3gyx
Fl Kuumailma RO Aercald
GR Kautég aépag HR  Vruéi zrak
TR  Sicak hava RU HarpeTbin BO3aYyX
1 Air 2 0-100 % A+
960
AP B ()
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DE Pick Up - Vakuum
GB PickUp vacuum
ES Pick Up - Vacio
FR Pick Up - vide

IT  Vuoto Pick-up

PT Vacuo PickUp
NL  Pick Up - vacuim
SV  PickUp-vakuum
DK Pick Up - vakuum
FI Pick Up - tyhijid
GR Pick Up - Kevo
TR  Kaldirma vakumu
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Pick-up vakuum
Pick Up - préznia
Pick Up - vakuum
Pick Up - vakuum
Pobiranje — podtlak
Pick Up - vaakum
PacelSana — vakuums
PICK UP vakuumas
KOMEHO BaKyyMm
Pick Up - vid

Pick Up - vakuum
OT160p Bakyyma

START / STOP

Pick Up

L

Pick Up Pick Up
ON I/ OFF




DE Kanal ein-/ ausschalten

GB  Switching the channel on/ off

ES Conexion/ Desconexion del canal

FR Activation / désactivation du canal

IT Attivazione/ Disattivazione di un canale
PT Desligar/ ligar o canal

NL Kanaal uit-/ inschakelen

SV  Koppla in/ ur kanal

DK Deaktivering/ aktivering af kanal

Fl Kanavan pois-/ paallekytkenta

GR Armevepyotroinon/ evepyotroinon kavaAiol
TR Kanal kapatma/ agma
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Vypnuti/ zapnuti kanalu
Wiaczanie / wytgczanie kanatu
Csatorna ki-/ bekapcsolasa
Vypnutie/ zapnutie kanalu

Vklop/ izklop kanala

Kanali valja/ sisselilitamine
Kanalu izslégSana/ ieslégSana
Kanalo iSjungimas / jjungimas
Bkn- / nskniousaHe Ha kaHan
Conectarea/deconectarea canalului
Ukljugivanje/iskljuivanje kanala
BbikntoyeHne/BkntoYeHne kaHana
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Solltemperatur

Nominal temperature
Temperatura de referencia
Température de consigne
Temperatura nominale
Temperatura nominal
Gewenste temperatuur
Bortemperatur

Nominel temperatur
Ohjelampdétila
OvopaaTikr Bepuokpacia
Nominal sicaklik
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Nominal sicaklik
Temperatura zadana
Temperatura hémérséklet
Pozadovana teplota
Zelena temperatura
Sihttemperatuur

Vélama temperatiira
Nustatytoji temperatdra
3agapeHa Temneparypa
Temperatura nominala
Zadana temperatura
3agaHHas Temnepartypa
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Festtemperatur auswahlen

Select ixed temperature

Seleccionar un valor fijo de temperatura
Sélectionner la température fixe
Selezione della temperatura fissa
Seleccionar temperatura fixa

Vaste temperatuur selecteren

Valj fast temperatur

Veelg fast temperatur

Kiintedn lampétilan valinta

EmiAoyn Tng oT1aBeprig Beppokpaaciag
Sabit sicaklik segilmeli
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Volba pevné teploty

Wybér statej temperatury

Roégzitett hémérséklet kivalasztasa
Zvolte do pamate fixnu teplotu

Izbira stalne temperature
Pusitemperatuuri valimine

Fiksétas temperatdras izvéle
Nustatytosios temperatiros parinktis
N36op Ha HenpomMeHnuBa Temnepatypa
Selectarea temperaturii fixe

Odabir fiksne temperature

Bbibop cukcmpoBaHHON TemnepaTypsbl
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Festtemperatur einstellen und speichern
Set and save fixed temperature

Ajustar / guardar un valor fijo de temperatura
Réglage et mémoriser la température fixe
Impostazione e memorizzazione della
temperatura fissa

Ajustar e memorizar temperatura fixa
Vaste temperatuur instellen en opslaan
Stall in fast temperatur och spara den
Indstil og gem fast temperatur

Kiintedn lampétilan saato ja tallennus
PUBuion / amobrikeuon g oTabeprig Beppokpaaiog
Sabit sicaklik ayarlanmalidir / kaydedilmelidir
Nastaveni a uloZeni pevné teploty

Ustawianie i zapis statej temperatury
Rogzitett hémérséklet bedllitdsa / mentése
Nastavte a ulozte do fixnu teplotu
Nastavitev stalne temperature in shranitev
Pusitemperatuuri reguleerimine / salvestamine
Fiksétas temperatdras iestafiS8ana / saglabasana
Nustatytosios temperattros nustatymas ir
iSsaugojimas

3agasaHe 1 3anameTsiBaHe Ha
HenpoMeHnuBa Temneparypa

Setarea si salvarea temperaturii fixe

Namjestanje i spremanje fiksne temperature

YcTaHOBKa 1 coOXpaHeHne PUKCpoBaHHOM
Temneparypbl

1]

*00

w%mfmauioﬁ:
380

Exit 400

ria/ r24/ r39

*C0O

380 Exit 400

wx%eo'c O ()

| 3A |

——— T T 1 @O0

uxuéagoeoo3 5 0 °c

350 Exit

R00 4

3B

%

——— T T 1 @O0

uxuéagoeoo3 5 0 °c

380 Exit

%

21



Aufruf Parametermenii
Open Parameter menu
Acceso al Menu de parametros
Appel du menu Paramétres

Richiama il menu Parametri

Activagdo do menu de parametros
Oproep parametermenu

Oppna parametermenyn

Hentning af parametermenu
Parametrivalikon haku nayttéon
KAAon pevou Twv TTapapéTpwy
Parametre menlsuni agma

Entering
Paramotor Hanu
= s w - -

1 Keep bullons depressed !

A+V

Spusténi Nabidky polozek Parametry
Wywotanie menu parametrow
Paramétermeni el6hivasa
Vyvolanie menu parametrov
Priklic menija parametrov
Parameetrimeniiti avamine
Parametru izvélnes izsauk$ana
Parametry meniu iskvieta
Pasnpepenexue Ha 6yToHuTe
Alocarea tastelor

Dodjela tipki

BbI30B MeHI0 napameTpoB

riA—

Entering
Paramotor Hanu

- mm - i L‘[\)

1 Keep bullons depressed !

A

r2A

Entering
Paramolar Monu

-woa - 0 [((\)

! Keep butlons depressed !

o s

r31

Entering
Paramolor Hanu
- == - - i L[(\)
1 Keop butlons depressed !
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DE Auswahl/Einstellung Wert
GB Select/set value
ES Seleccion/Ajuste del valor
FR  Sélection / réglage valeur
IT Selezione/Impostazione del valore
PT  Seleccéo/regulagéo do valor
NL  Keuze/instelling waarde
SV Vallinstallning av varde
DK  Valg/indstilling vaerdi
Fl Arvon valinta/asetus
GR  EmhoyA/pubuion TiuAg
TR  Deger segimi/ayari

“Slation Paramoters @00

Tanguage NN

Unit 3 C j ()
12905420 £ me

DE Parametermeni verlassen
GB  Exit parameter menu
ES Saldra del menu de parametros
FR Le menu Paramétres est quitté
IT Il menu Parametri viene terminato
PT O menu de parametros é abandonado
NL  Parametermenu wordt verlaten
SV  Parametermenyn stangs
DK Parametermenuen forlades
FI Parametrivalikosta poistutaan
GR  To pevou Twv TTApapPETPWY EYKATOAEITTETAI
TR  Parametre menisinden ¢ikilir

Slalion Paramoters @C0
Tanguage ENG

Unit c
Password L
zahere AN -

2
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Volba/Nastaveni Hodnota
Wybér / ustawienie wartosci
Erték kivalasztasa / beallitasa
Vyber/nastavenie hodnoty
Izbira/nastavitev vrednosti
Vaartuse valik/seadmine
Vértibas izvéle/iestatiS8ana
Parinkties / nustatymo verté
M360p/ HacTpolika CTOMHOCT
Selectarea/setarea valorii
Odabir/namjestanje vrijednosti
Bbi6op/perynmpoBka 3HadyeHus

Nabidka poloZzek Parametry se ukonéi
Nastepuje wyjscie z menu parametréw
Kilépés a paramétermeniibdl

Opustite menu parametrov

Zapustili boste meni parametrov.
Valjutakse parameetrimenuist
Parametru izvélne tiek aizvérta
Parametry meniu uzdaromas
M3nn3aHe oT MEHIOTO 3a napameTpute
Parasirea meniului de parametri
Napustanje Izbornika s parametrima
BbIxoA U3 MeHIo NapameTpoB
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GERMANY

Weller Tools GmbH
Carl-Benz-Strale 2
74354 Besigheim

Tel: +49 (0)7143 580-0
Fax: +49 (0)7143 580-108

ITALY

Apex Tool S.r.l.
Viale Europa 80
20090 Cusago (MI)

Tel: +39 (02)9033101
Fax: +39 (02)90394231

FRANCE

Apex Tool Group SNC
25 Avenue Maurice Chevalier
77832 Ozoir-la-Ferriere

Tel: +33(0)1.64.43.22.00
Fax: +33 (0)1.64.43.21.62

GREAT BRITAIN

Apex Tool Group (UK Operations) Ltd

4th Floor Pennine House
Washington, Tyne & Wear
NE37 1LY

Tel: +44 (0) 191 419 7700
Fax: +44 (0) 191 417 9421

www.weller-tools.com

SWEDEN

Apex Tool Group AB
Fabriksgatan 4
531 30 Lidkoping

Tel: +46 (0) 510 77 71 720

SWITZERLAND

Apex Tool Switzerland Sarl
Crét-St-Tombet 15
2022 Bevaix

Tel: +41 (0) 24 426 12 06
Fax: +41 (0) 24 425 09 77

USA

Apex Tool Group, LLC
14600 York Rd. Suite A
Sparks, MD 21152

Tel: +1(800)688-8949
Fax: +1(800)234-0472

CANADA

Apex Tools — Canada
5925 McLaughlin Rd.

Mississauga, Ontario L5R 1B8

Tel. +1(905)501-4785
Fax. +1 (905) 387-2640

AUSTRALIA

Apex Tools

P.O. Box 366, 519 Nurigong Street
Albury, N.S.W. 2640

Australia

Tel: +61 (2)6058-0300
Fax: +61 (2)6021-7403

INDIA

Apex Tool Group India Pvt. Ltd.
Regus business centre

Level 2, Elegance, Room no. 214
Mathura Road, Jasola

New Dehli - 110025

CHINA

Apex Tool Group

A-8 building

No. 38 Dongsheng Road
Heqing Industrial Park, Pudong
Shanghai 201201

Tel: +86 (21)60880288
Fax: +86 (21)60880289

SOUTH EAST ASIA

Apex Power Tools India Pvt. Ltd.
Gala No. 1, Plot No. 5

S. No. 234, 235 & 245

India land Global Industrial Park
(Next to Tata Johnson Control)
Taluka-Mulsi, Phase-I

Hinjawadi Pune (411057)
Maharashtra, India
toolsindia@apextoolgroup.com

© 2015, Apex Tool Group, LLC.
Weller® is a registered Trademark and registered Design of Apex Tool Group, LLC.

Weller




X-ON Electronics

Largest Supplier of Electrical and Electronic Components

Click to view similar products for Soldering & Desoldering Stations category:
Click to view products by Apex Tool Group manufacturer:

Other Similar products are found below :

GS1116 T0053650699 BH-010 T0058768747 CA0202 CA0201 WXD2N T0058757898 T0058768743N T0051512199N 145-2000-ESDN
T0058758721IN WTL1000-1 WXD2020N TS2300D WELPB102 0019208 0780550 CVC-9CH0025S CVC-8CH0010S CV-H5-DSHP
CL2466 SL916-NI 0016344 00B.SA.0 0120CDK 0352830 0551903 0965970 ODIG20A45 OIC1100A 0ICV2000XV 0.SA.0 0T56 CL-
SFE/1 FILTERS PX0410/03P/5055 RA150 35464 10G.SA.0 10LL4 3.TA AT850D/P TMT-HA300 TMT-PH200 TMT-PH300 5-048 5-
050 5-051 5-052 5-054



https://www.xonelec.com/category/tools-supplies/prototyping-products/soldering/soldering-desoldering-stations
https://www.xonelec.com/manufacturer/apextoolgroup
https://www.xonelec.com/mpn/generic/gs1116
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/t0053650699
https://www.xonelec.com/mpn/metcal/bh010
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/t0058768747
https://www.xonelec.com/mpn/metcal/ca0202
https://www.xonelec.com/mpn/metcal/ca0201
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/wxd2n
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/t0058757898
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/t0058768743n
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/t0051512199n
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/1452000esdn
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/t0058758721n
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/wtl10001
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/wxd2020n
https://www.xonelec.com/mpn/quick/ts2300d
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/welpb102
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/0019208
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/0780550
https://www.xonelec.com/mpn/metcal/cvc9ch0025s
https://www.xonelec.com/mpn/metcal/cvc8ch0010s
https://www.xonelec.com/mpn/metcal/cvh5dshp
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/cl2466
https://www.xonelec.com/mpn/sornyroong/sl916ni
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/0016344
https://www.xonelec.com/mpn/ideal-tek/00bsa0
https://www.xonelec.com/mpn/ersa/0120cdk
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/0352830
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/0551903
https://www.xonelec.com/mpn/jbctools/0965970
https://www.xonelec.com/mpn/ersa/0dig20a45
https://www.xonelec.com/mpn/ersa/0ic1100a
https://www.xonelec.com/mpn/ersa/0icv2000xv
https://www.xonelec.com/mpn/ideal-tek/0sa0
https://www.xonelec.com/mpn/ersa/0t56
https://www.xonelec.com/mpn/cliff/clsfe1filters
https://www.xonelec.com/mpn/cliff/clsfe1filters
https://www.xonelec.com/mpn/solderpeak/px041003p5055
https://www.xonelec.com/mpn/reeco/ra150
https://www.xonelec.com/mpn/desco/35464
https://www.xonelec.com/mpn/ideal-tek/10gsa0
https://www.xonelec.com/mpn/apextoolgroup/10ll4
https://www.xonelec.com/mpn/ideal-tek/3ta
https://www.xonelec.com/mpn/atten/at850dp
https://www.xonelec.com/mpn/thermaltronics/tmtha300
https://www.xonelec.com/mpn/thermaltronics/tmtph200
https://www.xonelec.com/mpn/thermaltronics/tmtph300
https://www.xonelec.com/mpn/bernstein/5048
https://www.xonelec.com/mpn/bernstein/5050
https://www.xonelec.com/mpn/bernstein/5050
https://www.xonelec.com/mpn/bernstein/5051
https://www.xonelec.com/mpn/bernstein/5052
https://www.xonelec.com/mpn/bernstein/5054

